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Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή διαβάστε τις οδηγίες χρήσης και φυλάξτε 

τις για μελλοντική αναφορά. 

  

Οδηγίες ασφαλείας 

 

1. Η συσκευή προορίζεται μόνο για οικιακή & ιδιωτική χρήση. Ο κατασκευαστής δεν 

φέρει καμία ευθύνη για βλάβη που προκλήθηκε από μη συμβατή με τις οδηγίες 

χρήση. 

2. Χρησιμοποιείτε την συσκευή μόνο για την χρήση που προορίζεται. 

3. Η συσκευή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται στις παρακάτω περιπτώσεις οι οποίες δεν 

καλύπτονται από την εγγύηση: 

• Επαγγελματική χρήση. 

• Σε κοινόχρηστους χώρους που χρησιμοποιούνται από το προσωπικό 

καταστημάτων, γραφείων και άλλων επαγγελματικών χώρων. 

• Σε αγροκτήματα. 

• Για χρήση από πελάτες ξενοδοχείων, πανδοχείων, ενοικιαζόμενων δωματίων κτλ. 

4. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή εάν το καλώδιο ρεύματος έχει υποστεί φθορά ή αν 

η συσκευή έχει πέσει ή έχει υποστεί οποιοδήποτε βλάβη. Αν υποψιαστείτε ότι η 

συσκευή έχει υποστεί βλάβη, απευθυνθείτε σε εξειδικευμένο προσωπικό για 

επιδιόρθωση. 

5. Μην αποσυνδέετε τη συσκευή τραβώντας το καλώδιο.  

6. Μην τσακίζετε και μην τυλίγετε το καλώδιο γύρω από την συσκευή. 

7. Μη χρησιμοποιείτε το καλώδιο ως λαβή. 

8. Μην αφήνετε το καλώδιο να αγγίζει υγρές ή καυτές επιφάνειες. 

9. Απαγορεύεται η χρήση της συσκευής με εξαρτήματα που δεν συστήνονται από τον 

κατασκευαστή και δεν συνοδεύουν την συσκευή. Ενδέχεται να προκαλέσουν 

τραυματισμό στον χρήστη ή βλάβη στην συσκευή. 

10. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή με μετατροπέα τάσης ή μετασχηματιστή. 

11. Η συσκευή πρέπει να χρησιμοποιείται και να τοποθετείται επάνω σε σταθερή και 

επίπεδη επιφάνεια. 

12. Φροντίστε ώστε η συσκευή να μην εκτίθεται ποτέ σε ακραίες καιρικές συνθήκες 

όπως βροχή κτλ. ή σε συνθήκες υγρασίας.  

13. Η χρήση και η αποθήκευση της συσκευής πρέπει να γίνεται σε εσωτερικούς χώρους 

που διασφαλίζουν ότι η συσκευή δεν θα βρεθεί σε καμία περίπτωση εκτεθειμένη σε 

ξαφνική βροχή ή σε επαφή με νερό ή σε οποιεσδήποτε άλλες συνθήκες υγρασίας ή 

άλλες ακραίες καιρικές συνθήκες.  

14. Τοποθετήστε τη συσκευή μακριά από εύφλεκτα αντικείμενα ή άλλη πηγή θερμότητας. 

15. Μην τοποθετείτε ή αποθηκεύετε τη συσκευή κοντά ή επάνω σε φούρνο (ηλεκτρικό, 

υγραερίου, μικροκυμάτων κτλ) ή πλυντήριο. 

16. Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε χώρους που χρησιμοποιούνται προϊόντα με 

αεροζόλ (σπρέι) ή όπου χορηγείται οξυγόνο. 

17. Φροντίστε ώστε η πρίζα να είναι εύκολα προσβάσιμη ανά πάσα στιγμή, για να 

εξασφαλίσετε ότι η συσκευή μπορεί να αποσυνδεθεί γρήγορα από την παροχή 

ηλεκτρικού ρεύματος σε περίπτωση ανάγκης. 

18. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή κοντά σε μέρη όπου υπάρχουν συνθήκες υγρασίας 

και υψηλής θερμοκρασίας. 

19. Χρησιμοποιείτε τη συσκευή πάνω σε επιφάνειες που η θερμότητα δεν μπορεί να 

προκαλέσει βλάβη. Σε κάθε αντίθετη περίπτωση φροντίστε να τοποθετήσετε κάτω 
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από τη συσκευή κάποια κατάλληλη θερμομονωτική βάση. 

20. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή επάνω σε μεταλλικές επιφάνειες. 

21. Μην αποθηκεύετε και μην χρησιμοποιείτε την συσκευή σε σημεία που ενδέχεται να 

βραχεί. 

22. Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή με βρεγμένα χέρια ή ενώ έχετε επαφή με νερό. 

23. Μη βυθίζετε τη συσκευή ή το καλώδιο μέσα σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό. 

24. Μην πιάνετε τη συσκευή αν έχει πέσει σε νερό. Αφαιρέστε την άμεσα από την πρίζα. 

25. Ποτέ μη μετακινείτε την συσκευή ενώ βρίσκεται σε λειτουργία. 

26. Πάντοτε να θεωρείτε την συσκευή “ενεργή” όταν είναι συνδεμένη στην παροχή 

ηλεκτρικού ρεύματος. Τα ηλεκτρικά μέρη της συσκευής αντλούν ηλεκτρικό ρεύμα, 

όταν είναι συνδεμένη στην παροχή ηλεκτρικού ρεύματος ακόμη και όταν δεν είναι 

ενεργοποιημένη. 

27. Μην εισάγετε οποιοδήποτε αντικείμενο σε οποιοδήποτε άνοιγμα της συσκευής. 

28. Μην τοποθετείτε μεταλλικά αντικείμενα όπως μαχαιροπίρουνα, κουτάλες εργαλεία 

μαγειρικής, καπάκια, αλουμινόχαρτο κτλ. στην επιφάνεια και κάτω από τη συσκευή.  

29. Φροντίστε να υπάρχει καλός εξαερισμός στο δωμάτιο που χρησιμοποιείτε τη 

συσκευή κατά τη διάρκεια μαγειρέματος. 

30. Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή κάτω από ράφια και ντουλάπια. 

31. Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή χωρίς να έχετε τοποθετήσει επάνω μαγειρικό σκεύος.  

32. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή με άδειο μαγειρικό σκεύος. 

33. Ποτέ μην τοποθετείτε χαρτί ανάμεσα από την συσκευή και το μαγειρικό σκεύος. 

34. Όταν η συσκευή βρίσκεται σε λειτουργία, πάντα αφήνετε αρκετό χώρο γύρω από 

αυτή. Φροντίστε ώστε να υπάρχει απόσταση τουλάχιστον 5-10εκ. μεταξύ της 

συσκευής και οποιονδήποτε άλλων αντικειμένων. 

35. Μην φράσετε τους αεραγωγούς της συσκευής. 

36. Μην αποσυνδέετε τη συσκευή αμέσως μετά την ολοκλήρωση του μαγειρέματος. 

Απαιτούνται τουλάχιστον 15 δευτερόλεπτα ώστε να κρυώσει η συσκευή.  

37. Αν η επιφάνεια της συσκευής είναι ραγισμένη ή σπασμένη, αποσυνδέστε από την 

παροχή ρεύματος καθώς υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπληξίας. 

38. Η θερμοκρασία της συσκευής είναι υψηλή, κατά την διάρκεια της λειτουργίας της 

αλλά και για μερικά λεπτά μετά την ολοκλήρωση της χρήση της. Μην αγγίζετε τις 

θερμαινόμενες επιφάνειες καθώς και κάθε άλλη ζεστή επιφάνεια της συσκευής, 

εκτός από τα πλήκτρα λειτουργιών όσο η συσκευή είναι ζεστή κατά την λειτουργία 

της ή και για μερικά λεπτά μετά από την ολοκλήρωση της χρήσης της, καθώς 

υπάρχει κίνδυνος εγκαύματος. 

39. Η συσκευή πρέπει να χρησιμοποιείτε μόνο από ενήλικες. 

40. Μην αφήνετε ποτέ τη συσκευή χωρίς επιτήρηση όταν βρίσκεται σε λειτουργία και 

όταν είναι συνδεμένη στην παροχή ρεύματος.  

41. Φυλάσσετε την συσκευή μακριά από παιδιά. 

42. Αποσυνδέστε την συσκευή όταν δεν χρησιμοποιείται, πριν την μετακίνηση, τον 

καθαρισμό και την αποθήκευσή της. 

43. Η συσκευή πρέπει να φυλάσσεται μόνο σε εσωτερικούς χώρους με ξηρό κλίμα 

μακριά από υγρασία και υψηλή ή πολύ χαμηλή θερμοκρασία και να αποφεύγεται η 

άμεση έκθεση της σε υπεριώδη ακτινοβολία. 

44. Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι πάντα καθαρή και στεγνή πριν από την αποθήκευση 

της. 

45. Αφήστε την συσκευή να κρυώσει πριν την αποθηκεύσετε. 
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ΠΡΟΣΟΧΗ! 

Μην αγγίζετε τις θερμαινόμενες επιφάνειες της συσκευής καθώς υπάρχει 

κίνδυνος πρόκλησης εγκαύματος. Υπάρχει κίνδυνος εγκαύματος από την 

εκπνοή ατμού. 

 

 

ΠΡΟΣΟΧΗ! 

Για την αποφυγή πρόκλησης πυρκαγιάς, μην καλύπτετε τη συσκευή με 

οποιοδήποτε τρόπο. 

 

  

 

ΠΡΟΣΟΧΗ! 

Η συσκευή δημιουργεί μαγνητικό πεδίο που ενδέχεται να επηρεάσει αρνητικά 

ηλεκτρονικά στοιχεία εμφύτευσης π.χ. βηματοδότες καρδιάς ή αντλίες 

ινσουλίνης και συσκευές όπως ραδιόφωνο, τηλεόραση και πιστωτικές 

κάρτες. 

 

 

ΠΡΟΣΟΧΗ! 

Απαγορεύεται η χρήση της συσκευής με εξαρτήματα που δεν συστήνονται 

από τον κατασκευαστή και δεν συνοδεύουν την συσκευή. Απαγορεύεται η 

χρήση της συσκευής με οποιοδήποτε εξωτερικό εξάρτημα, χρονόμετρο ή 

σύστημα μακρινού ελέγχου. 

 

 

ΠΡΟΣΟΧΗ! 

Η συσκευή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από άτομα με ειδικές ανάγκες 

(σωματικές ή διανοητικές), παιδιά ή άτομα που δε διαθέτουν την απαιτούμενη 

γνώση και εμπειρία για τη χρήση της συσκευής, χωρίς την επιτήρηση 

κάποιου προσώπου που γνωρίζει τον τρόπο λειτουργίας της συσκευής και 

θα είναι υπεύθυνος για την ασφάλειά τους. Τα παιδιά πρέπει να είναι υπό 

επιτήρηση όταν βρίσκονται κοντά στην συσκευή. Βεβαιωθείτε ότι δεν παίζουν 

με τα εξαρτήματα ή την συσκευή. 

 

 

ΠΡΟΣΟΧΗ – ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΗΛΕΚΤΡΟΠΛΗΞΙΑΣ! 

Για την αποφυγή του κινδύνου ηλεκτροπληξίας, μην επιχειρήσετε να 

επιδιορθώσετε τη συσκευή μόνοι σας. Για οποιαδήποτε επισκευή 

απευθυνθείτε σε εξειδικευμένο προσωπικό. 
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Διάταξη συσκευής 
    

 
 

1. Επαγωγική επιφάνεια 

2. Πίνακας ελέγχου 

3. Εξαερισμός 

 

Πίνακας ελέγχου  

 

 
 

1. Ένδειξη επιλογής ισχύος 

2. Ένδειξη ρύθμισης χρονοδιακόπτη 

3. Ένδειξη επιλογής θερμοκρασίας 

4. Οθόνη 

5. Πλήκτρο επιλογής 

6. Πλήκτρο λειτουργίας booster 

7. Πλήκτρο κλειδώματος 

8. Πλήκτρο μείωσης  

9. Πλήκτρο αύξησης 

10. Πλήκτρο On/Off 
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Πριν τη πρώτη χρήση 

 

1. Αποσυσκευάστε προσεχτικά την συσκευή και βεβαιωθείτε ότι έχετε αφαιρέσει όλα τα 

υλικά συσκευασίας. Κρατήστε τις πλαστικές σακούλες μακριά από μωρά και παιδιά. 

2. Καθαρίστε εξωτερικά το κύριο σώμα συσκευής με ένα μαλακό πανί. 

3. Τοποθετήστε την συσκευή επάνω σε μια σταθερή και επίπεδη επιφάνεια. 

4. Ξεδιπλώστε το καλώδιο τελείως και βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχει καμία φθορά πριν 

χρησιμοποιήσετε την συσκευή. 

5. Πριν συνδέσετε τη συσκευή βεβαιωθείτε ότι η παροχή του ηλεκτρικού ρεύματος 

συμπίπτει με εκείνη που αναγράφεται στα τεχνικά χαρακτηριστικά της συσκευής. 

6. Η συσκευή είναι έτοιμη για χρήση. 

7. Ενδέχεται να παρατηρήσετε μια μυρωδιά στην συσκευή στην πρώτη χρήση, είναι 

φυσιολογικό. 

 

 Μην τοποθετείτε την συσκευή μέσα σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό ή σε 

πλυντήριο πιάτων.  

 Μην τοποθετείτε τη συσκευή σε αποστειρωτικές συσκευές.  

 Μην χρησιμοποιείτε σύρμα, σκληρά, λειαντικά ή αλκοολούχα καθαριστικά για να 

καθαρίσετε τη συσκευή.  

 Βεβαιωθείτε ότι όλα τα μέρη της συσκευής είναι πλήρως στεγνά. 
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Λειτουργία 

 

1. Τοποθετήστε την συσκευή επάνω σε μια σταθερή και επίπεδη επιφάνεια. 

2. Συνδέστε το καλώδιο στην παροχή ρεύματος. Θα ακουστεί ηχητική ειδοποίηση και 

στην οθόνη (4) θα εμφανιστεί η ένδειξη “-L-” υποδεικνύοντας ότι η συσκευή έχει 

εισέλθει σε κατάσταση αναμονής. 

3. Πιέστε το πλήκτρο On/Off (10) για να ενεργοποιήσετε την συσκευή. Στην οθόνη θα 

εμφανιστεί η ένδειξη On, οι ενδείξεις LED θα ενεργοποιηθούν και η συσκευή θα 

παραμείνει σε κατάσταση αναμονής.  

4. Τοποθετήστε επάνω στην συσκευή ένα κατάλληλο μαγειρικό σκεύος. 

 Βεβαιωθείτε ότι ο πάτος του σκεύους είναι καθαρός και στεγνός και είναι 

τοποθετημένος στο κέντρο της επιφάνειας της εστίας.  

 

Η συσκευή σας δίνει την δυνατότητα να μαγειρέψετε με τους παρακάτω 2 τρόπους 

ανάλογα με τις ιδιαίτερες προτιμήσεις σας: 

 

A. Μαγείρεμα ρυθμίζοντας την ισχύ και προαιρετικά τον χρόνο μαγειρέματος 

B. Μαγείρεμα ρυθμίζοντας την θερμοκρασία και προαιρετικά τον χρόνο μαγειρέματος 

 

Α. Ρύθμιση ισχύος και χρονοδιακόπτη 

1. Πιέστε το πλήκτρο επιλογής (5) και επιλέξτε την ρύθμιση ισχύος. Η ένδειξη επιλογής 

ισχύος (1) θα αρχίσει να αναβοσβήνει υποδεικνύοντας ότι βρίσκεται σε κατάσταση 

ρύθμισης και στην οθόνη θα εμφανιστεί η προεπιλεγμένη ισχύς 1600W.  

2. Πιέστε τα πλήκτρα μείωσης (8) και αύξησης (9) για να αυξομειώσετε την ισχύς 

ανάλογα με τα υλικά που θέλετε να μαγειρέψετε.  

 

Η συσκευή υποστηρίζει 10 επίπεδα ισχύος (200, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400, 1600, 

1800, 2000w). Εάν δεν ρυθμίσετε την ισχύ η συσκευή θα λειτουργήσει στην 

προεπιλεγμένη ισχύ.  

 

 Χαμηλή Μεσαία Υψηλή 

Ισχύς 

(watt) 
200 400 600 800 1000 1200 1400 1600 1800 2000 

 

Σε περίπτωση που επιθυμείτε να ορίσετε συγκεκριμένο χρόνο μαγειρέματος, ρυθμίστε το 

χρονοδιακόπτη ακολουθώντας τα παρακάτω βήματα. 

 

3. Για να ρυθμίσετε το χρονοδιακόπτη πιέστε το πλήκτρο επιλογής (5) ξανά, η ένδειξη 

ρύθμισης χρονοδιακόπτη (2) θα αρχίσει να αναβοσβήνει υποδεικνύοντας ότι 

βρίσκεται σε κατάσταση ρύθμισης και στην οθόνη θα εμφανιστούν τα λεπτά. 

4. Πιέστε τα πλήκτρα μείωσης (8) και αύξησης (9) μια φορά για να αυξομειώσετε τον 

χρόνο κατά 1 λεπτό ή παρατεταμένα για να αυξομειώσετε τον χρόνο κατά 10 λεπτά. Η 

συσκευή υποστηρίζει την ρύθμιση χρονοδιακόπτη από 1 λεπτό έως 4 ώρες. 

Όταν ολοκληρώσετε την ρύθμιση, ο ορισμένος χρόνος θα αναβοσβήσει την οθόνη 

και έπειτα θα αρχίσει η αντίστροφη μέτρηση. Στην οθόνη θα εμφανίζονται εναλλάξ τα 

απομείναντα λεπτά και η ορισμένη ισχύ. 

5. Όταν ο ορισμένος χρόνος επέλθει η συσκευή θα απενεργοποιηθεί αυτόματα. 
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Β. Ρύθμιση θερμοκρασίας και χρονοδιακόπτη 

1. Πιέστε το πλήκτρο επιλογής (5) και επιλέξτε την ρύθμιση θερμοκρασίας. Η ένδειξη 

επιλογής θερμοκρασίας (3) θα αρχίσει να αναβοσβήνει υποδεικνύοντας ότι βρίσκεται 

σε κατάσταση ρύθμισης και στην οθόνη θα εμφανιστεί η προεπιλεγμένη 

θερμοκρασία 180°C. 

2. Πιέστε τα πλήκτρα μείωσης (8) και αύξησης (9) για να αυξομειώσετε την θερμοκρασία 

ανάλογα με τα υλικά που θέλετε να μαγειρέψετε.  

 

Η συσκευή υποστηρίζει 10 επίπεδα θερμοκρασίας (60, 80, 100, 120, 140, 160, 180, 200, 

200, 240°C). Εάν δεν ρυθμίσετε την θερμοκρασία η συσκευή θα λειτουργήσει στην 

προεπιλεγμένη θερμοκρασία. 

 

 Χαμηλή Μεσαία Υψηλή 

Θερμοκρασία 

(°C) 
60 80 100 120 140 160 180 200 220 240 

 

Σε περίπτωση που επιθυμείτε να ορίσετε συγκεκριμένο χρόνο μαγειρέματος, ρυθμίστε το 

χρονοδιακόπτη ακολουθώντας τα παρακάτω βήματα. 

 

3. Για να ρυθμίσετε το χρονοδιακόπτη πιέστε το πλήκτρο επιλογής (5) ξανά, η ένδειξη 

ρύθμισης χρονοδιακόπτη (2) θα αρχίσει να αναβοσβήνει υποδεικνύοντας ότι 

βρίσκεται σε κατάσταση ρύθμισης και στην οθόνη θα εμφανιστούν τα λεπτά. 

4. Πιέστε τα πλήκτρα μείωσης (8) και αύξησης (9) μια φορά για να αυξομειώσετε τον 

χρόνο κατά 1 λεπτό ή παρατεταμένα για να αυξομειώσετε τον χρόνο κατά 10 λεπτά. Η 

συσκευή υποστηρίζει την ρύθμιση χρονοδιακόπτη από 1 λεπτό έως 4 ώρες. 

Όταν ολοκληρώσετε την ρύθμιση, ο ορισμένος χρόνος θα αναβοσβήσει την οθόνη 

και έπειτα θα αρχίσει η αντίστροφη μέτρηση. Στην οθόνη θα εμφανίζονται εναλλάξ τα 

απομείναντα λεπτά και η ορισμένη ισχύ. 

5. Όταν ο ορισμένος χρόνος επέλθει η συσκευή θα απενεργοποιηθεί αυτόματα. 

 

Λειτουργία Booster 

Η λειτουργία Booster αυξάνει στο μέγιστο την ισχύ για γρήγορο μαγείρεμα. 

1. Πιέστε το πλήκτρο Booster (6) για να ενεργοποιήσετε την λειτουργία. Στην οθόνη θα 

εμφανιστεί η ένδειξη “b” υποδεικνύοντας ότι η λειτουργία Booster είναι 

ενεργοποιημένη. Η συσκευή θα λειτουργήσει στην μέγιστη ισχύ για 10 λεπτά και έπειτα 

θα επανέλθει στην αρχική ρύθμιση. 

2. Για να απενεργοποιήσετε την λειτουργία Booster, πιέστε το πλήκτρο επιλογής (5). 

 Η λειτουργία χρονοδιακόπτη δεν είναι διαθέσιμη στην λειτουργία booster. 

 

Λειτουργία κλειδώματος 

Η λειτουργία κλειδώματος προστατεύει από ακούσια πατήματα των πλήκτρων. 

1. Πιέστε το πλήκτρο κλειδώματος (7) για να κλειδώσετε τον πίνακα ελέγχου. Όταν η 

συσκευή είναι κλειδωμένη τα μόνα πλήκτρα που λειτουργούν είναι το πλήκτρο 

κλειδώματος και το πλήκτρο On/Off μόνο για την απενεργοποίηση της συσκευής. 

2. Για να ξεκλειδώσετε την συσκευή πατήστε παρατεταμένα για λίγα δευτερόλεπτα το 

πλήκτρο κλειδώματος (7). 

 Η συσκευή δεν μπορεί να ενεργοποιηθεί όταν είναι ενεργοποιημένη η λειτουργία 

κλειδώματος. 
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 Όταν η συσκευή αφαιρεθεί από την παροχή ρεύματος ή λειτουργία κλειδώματος 

α απενεργοποιηθεί.  

 

Ο ανεμιστήρας της συσκευής συνεχίζει να λειτουργεί και μετά την ολοκλήρωση του 

μαγειρέματος, για 2 λεπτά ώστε να μειωθεί η θερμοκρασία. 

Σε κατάσταση λειτουργίας, η συσκευή θα απενεργοποιηθεί εάν δεν πατηθεί κανένα 

πλήκτρο σε διάστημα 2 ωρών. 

 

Αρχή λειτουργίας επαγωγικής εστίας 

 
Η επαγωγική εστία βασίζεται κυρίως στην τεχνολογία ηλεκτρομαγνητικής επαγωγής. Τα 

εξελιγμένα ηλεκτρονικά κυκλώματα της επαγωγικής εστίας παράγουν ηλεκτρομαγνητικό 

πεδίο υψηλής συχνότητας με αποτέλεσμα υψηλή θερμική ενέργεια που θερμαίνει τον 

πάτο του σκεύους άμεσα με αποτέλεσμα πολύ γρήγορο μαγείρεμα με θερμική απόδοση 

έως και 93%. 

 

Επιλογή του κατάλληλου μαγειρικού σκεύους 

Χρησιμοποιήστε μόνο σκεύη μαγειρικής κατάλληλα για χρήση σε 

επαγωγική εστία. Αναζητήστε το σύμβολο των επαγωγικών εστιών στην 

συσκευασία ή στο κάτω μέρος τους μαγειρικού σκεύους.  

 

 
Μπορείτε να ελέγξετε εάν το μαγειρικό σας σκεύος είναι κατάλληλο 

πραγματοποιώντας μια δοκιμή με μαγνήτη. Μετακινήστε ένα μαγνήτη 

προς τον πάτο του σκεύους, εάν υπάρξει προσέλκυση τότε το σκεύος 

είναι κατάλληλο για χρήση σε απαγωγική εστία. 

Εάν δεν έχετε μαγνήτη: 

1. Τοποθετήστε λίγο νερό στο σκεύος που θέλετε να ελέγξετε.  

2. Ενεργοποιήστε την επαγωγική εστία και περιμένετε 3 λεπτά. Εάν το 

νερό ζεσταθεί τότε το μαγειρικό σκεύος είναι κατάλληλο για χρήση 

σε επαγωγική εστία. 
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Κατάλληλα σκεύη μαγειρικής 

 

 Κατάλληλα Ακατάλληλα 

Τύπος πάτου 

Επίπεδος πάτος 

 

Καμπυλωτός, ανομοιόμορφος, 

στρογγυλεμένος πάτος 

 

Υλικό 

Σκεύη με πάτο από σίδηρο, 

χυτοσίδηρο, μαγνητικό 

ανοξείδωτο ατσάλι ή εμαγιέ 

χυτοσίδηρο 

Σκεύη με πάτο από γυαλί, χαλκό, 

μπρούτζο, αλουμίνιο ή κεραμικά 

Διάμετρος 12 – 26cm 
Πάτος μικρότερος από 12cm ή 

μεγαλύτερη από 26cm 

Τύπος σκεύους  
Σκεύη με πάχος πάτου 

μεγαλύτερο από 1.5mm 
Σκεύη με κοίλο πάτο 

 

Βεβαιωθείτε ότι ο πάτος του μαγειρικού σκεύους είναι ομαλός και εφάπτεται με την 

επιφάνεια μαγειρέματος της συσκευής. Τοποθετείτε πάντα το μαγειρικό σκεύος στο 

κέντρο της επιφάνειας μαγειρέματος. 

 
 

Πάντα ανασηκώνετε τα σκεύη από την επαγωγική εστία. Μην τα σύρετε επάνω στην 

συσκευή, καθώς ενδέχεται η πρόκληση γρατζουνιάς στην επιφάνεια. 
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Καθαρισμός και συντήρηση 

 

Καθαρίζετε τη συσκευή τακτικά και πάντα μετά από κάθε χρήση. 

 

• Αποσυνδέστε τη συσκευή και αφήστε να κρυώσει πριν την καθαρίσετε. 

• Καθαρίστε τη συσκευής με ένα μαλακό, νωπό πανί και ήπιο καθαριστικό. 

• Καθαρίστε την οπή εξαερισμού της συσκευής με μια μαλακή βούρτσα ή βαμβάκι. 

 

 Μην τοποθετείτε την συσκευή μέσα σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό ή σε 

πλυντήριο πιάτων.  

 Μην τοποθετείτε τη συσκευή σε αποστειρωτικές συσκευές.  

 Μην χρησιμοποιείτε σύρμα, σκληρά, λειαντικά ή αλκοολούχα καθαριστικά για να 

καθαρίσετε τη συσκευή.  

 Βεβαιωθείτε ότι όλα τα μέρη της συσκευής είναι πλήρως στεγνά. 
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Αντιμετώπιση προβλημάτων 

 
Πρόβλημα  Πιθανή αιτία Λύση 

Η συσκευή δεν 

ενεργοποιείται. 

Δεν υπάρχει τροφοδοσία. - Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή 

είναι συνδεδεμένη με την 

παροχή ρεύματος και είναι 

ενεργοποιημένη.  

- Ελέγξτε αν υπάρχει διακοπή 

ρεύματος στο σπίτι ή στην 

περιοχή σας. Αν έχετε ελέγξει 

τα πάντα και το πρόβλημα 

επιμένει, απευθυνθείτε σε 

εξειδικευμένο τεχνικό. 

Τα πλήκτρα αφής 

λειτουργούν με 

δυσκολία. 

- Ελέγξτε εάν υπάρχει μια λεπτή 

στρώση νερού επάνω στον 

πίνακα ελέγχου ή ενδέχεται να 

χρησιμοποιείτε το άκρο των 

δακτύλων σας για να 

αγγίξετε τα πλήκτρα. 

- Βεβαιωθείτε ότι ο πίνακας 

ελέγχου είναι στεγνός και 

χρησιμοποιήστε το κέντρο 

του δακτύλου σας για να 

αγγίξετε τα πλήκτρα. 

Η επιφάνεια της εστίας 

έχει γρατζουνιές. 

- Σκεύη με τραχιά άκρα. 

- Χρησιμοποιούνται 

ακατάλληλα, σκληρά 

σύρματα ή καθαριστικά 

προϊόντα. 

- Χρησιμοποιείστε σκεύη με 

επίπεδο και ομαλό πάτο.  

Ανατρέξτε στα κεφάλαια 

“Επιλογή κατάλληλου 

μαγειρικού σκεύους” και 

“Καθαρισμός και 

συντήρηση”. 

- Μερικά σκευή κάνουν 

ήχους τριξίματος ή 

χτυπήματος. 

- Ενδέχεται να οφείλεται στην 

κατασκευή των σκευών σας 

(στρώσεις διαφορετικών 

μετάλλων με διαφορετικές 

δονήσεις). 

- Είναι φυσιολογικό για τα 

σκεύη και δεν δηλώνει 

βλάβη. 

Η επαγωγική εστία κάνει 

ένα χαμηλό βουητό 

όταν χρησιμοποιείται σε 

υψηλή θερμοκρασία. 

- Οφείλετε στην τεχνολογία της 

επαγωγικής εστίας.  

- Είναι φυσιολογικό, αλλά ο 

ήχος πρέπει να μειωθεί ή να 

εξαφανιστεί εντελώς 

όταν μειώσετε τη 

θερμοκρασία. 

Ακούγεται ήχος 

ανεμιστήρα από την 

επαγωγική εστία. 

- Η συσκευή διαθέτει 

ανεμιστήρα για την 

προστασία της συσκευής 

από υπερθέρμανση. Ο 

ανεμιστήρας ενδέχεται να 

λειτουργεί και μετά την 

απενεργοποίηση της 

συσκευής. 

- Είναι φυσιολογικό και δεν 

απαιτείται ενέργεια. Μην 

αποσυνδέσετε τη συσκευή 

από την παροχή ρεύματος 

όσο ο ανεμιστήρας 

λειτουργεί.  

Το μαγειρικό σκεύος δεν 

ζεσταίνεται.  

 

- Η συσκευή δεν μπορεί να 

ανιχνεύσει το σκεύος, γιατί 

δεν είναι κατάλληλο για 

επαγωγικές εστίες. 

- Η συσκευή δεν μπορεί να 

- Χρησιμοποιήστε σκεύη 

κατάλληλα για επαγωγική 

εστία. Ανατρέξτε στo 

κεφάλαιo “Επιλογή 

κατάλληλου μαγειρικού 
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ανιχνεύσει το σκεύος, γιατί ο 

πάτος του σκεύους είναι 

μικρότερος από την 

επιφάνεια της εστίας ή δεν 

είναι σωστά κεντραρισμένος 

επάνω στην εστία. 

σκεύους” 

- Κεντράρετε το σκεύος και 

βεβαιωθείτε ότι ο πάτος του 

σκεύους ταιριάζει με την 

επιφάνεια της επαγωγικής 

εστίας. 

Η συσκευή 

απενεργοποιήθηκε 

απροσδόκητα, εκπέμπει 

ηχητική ειδοποίηση και 

ένα σφάλμα εμφανίζεται 

στην οθόνη.   

- Τεχνική βλάβη. - Σημειώστε τα ψηφία και τους 

αριθμούς του σφάλματος, 

απενεργοποιήστε τη 

συσκευή, αποσυνδέστε από 

την παροχή ρεύματος και 

απευθυνθείτε σε έναν 

εξειδικευμένο τεχνικό. 

 

Πίνακας σφαλμάτων 

Κωδικός σφάλματος Κατάσταση 

ON Κατάσταση αναμονής 

E0 
Δεν έχει τοποθετηθεί μαγειρικό σκεύος ή το σκεύος δεν είναι 

συμβατό με επαγωγική εστία 

E1 Ανοιχτό κύκλωμα/βραχυκύκλωμα αισθητήρα IGBT 

E2 Εσωτερική υπερθέρμανση 

E3, E4 Τάση> 270V, Τάση <90V 

E5 Ανοιχτό κύκλωμα/βραχυκύκλωμα αισθητήρα επάνω πλάκας 

E6 Υπερθέρμανση της επάνω πλάκας 
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Τεχνικά Χαρακτηριστικά 

  

Reference number BRN-0205 

Ισχύς 2000W 

Εύρος τάσης  220-240V~ 

Συχνότητα λειτουργίας  50-60Hz 

 

Σωστή απόρριψη του προϊόντος 

 

 

 

Εάν επάνω στο προϊόν ή στη συσκευασία του προϊόντος υπάρχει το 

σύμβολο απόρριψης τότε δε θα πρέπει να πετάξετε το προϊόν μαζί με τα 

κοινά οικιακά απορρίμματα. Πρέπει να απορρίπτεται σε ειδικά κέντρα 

συλλογής για την ανακύκλωση ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού, 

που ορίζουν οι δημοτικές αρχές, ή στις αντιπροσωπείες που παρέχουν 

αυτήν την υπηρεσία. Η σωστή απόρριψη μίας ηλεκτρικής συσκευής 

επιτρέπει την αποφυγή πιθανών αρνητικών συνεπειών για το περιβάλλον  

και την ανθρώπινη υγεία, καθώς και σημαντική εξοικονόμηση ενέργειας και 

πόρων. 

 

Σημείωση 

Τα χαρακτηριστικά και οι προδιαγραφές υπόκεινται σε αλλαγές με σκοπό την διαρκή 

βελτίωση του προϊόντος, χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

ΕΙΣΑΓΩΓΗ, ΔΙΑΝΟΜΗ & ΚΑΤΑΣΚΕΥΗ DATA & MEDIA E.E. 

www.data-media.gr,  info@data-media.gr 

1ο χλμ Λαγκαδά προς Ηράκλειο, Λαγκαδάς,  Θεσσαλονίκη, 57200, Τ.Θ 168 
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Tabletop induction cooker  
 

 

 
 

User manual 
 

BRN-0205 
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Read the instruction manual carefully before operation and keep for future 

reference. 

  

Safety instructions 

 

1. The appliance is designed only for domestic & private use. Manufacturer does not 

bear any responsibility for damage resulting from non-compatible with the 

instructions use. 

2. Use the appliance only for its intended use. 

3. The appliance in not intended to be used on the following cases which are not 

covered by warranty: 

• professional use 

• staff areas in shops, offices and other working environments. 

• farm houses 

• by clients in hotels, motels, and other residential type environments. 

4. If the supply cord or the appliance malfunctions or it has been damaged in any 

manner, do not operate the appliance, and contact an authorized service center. 

Do not attempt to repair the appliance by yourself.  

5. Do not pull the cord to unplug.  

6. Do not bend or fold the cord around the appliance.  

7. Do not use the cord as a handle.  

8. Do not let the power cord to touch wet or hot surfaces.  

9. Do not use any accessories not recommended by the manufacturer. It may cause 

injury and appliance destruction.  

10. Do not use the appliance with a voltage converter or transformer. 

11. The appliances should be placed and used on even and stable surface.  

12. Do not leave the appliance exposed to weather conditions like rain or moisture.  

13. The appliance must be used and stored indoors ensuring that the appliance will not 

be exposed to water, sudden rain or other extreme weather conditions under any 

circumstances. 

14. Keep the appliance away from flammable objects or other heat sources. 

15. Do not place or store the appliance near or on an oven (electric, gas, microwave, 

etc.) or a washing machine. 

16. Do not use outdoors or where aerosol spray products are being used or oxygen is 

being administrated. 

17. Make sure that the socket is easily accessible at any time to ensure that the unit can 

be disconnected quickly from the electricity supply if needed.  

18. Do not use the appliance near places with humidity or high temperature.  

19. Use the appliance on surfaces that are heat resistant. In any case, be sure to place 

a suitable heat-insulating base under the appliance. 

20. Do not use the appliance on metallic surface. 

21. Do not store or use the appliance in places that it may get wet. 

22. 20. Do not operate the appliance with wet hands or while you are in contact 

with water. 

23. Never immerse the appliance or the cable in water or any other liquid.  

24. Do not touch the appliance if has fallen into water. Remove plug from the wall 

outlet. 

25. Do not move the appliance while it is operating. 
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26. Please note that the appliance is powered up when connected to the power 

supply. 

27. Do not insert any object into any opening of the appliance. 

28. Do not place metallic utensils, cutlery, spoons, lids, aluminum foil etc. on the 

cooking surface or under the appliance. 

29. Make sure there is good ventilation in the room during cooking. 

30. Do not use the appliance under shelves and cupboards. 

31. Do not use the appliance witout placing a cookware. 

32. Do not use the appliance with an empty cookware. 

33. Do not place paper between the appliance and cookeware.  

34. When the apliance is operating, allow for sufficient space around the cooking area. 

Make sure there is a distance at least 5-10cm between the appliance and other 

objects.  

35. Do not cover the air outlet. 

36. Do not remove the appliance from the power supply immediatley after cooking. At 

least 15 seconds are neccessary until the appliance cool down.  

37. If the surface of the appliance is cracked or broken, turn off the appliance and 

remove from the powe supply to avoid the risk of electric shock.  

38. The temperature on the surfaces of the appliance is high, during its operation and 

for a few minutes after the end of its use. Do not touch the hot surface of the 

appliance, except the control panel while the appliance is hot during operation or 

for a few minutes after use, as there is a risk of burns. 

39. The appliance should be used only by adults. 

40. Do not leave the appliance unattended during operation and for as long it is 

connected to the power supply.   

41. Keep the appliance out of the reach of children. 

42. Unplug the appliance when not in use, before cleaning, or storing the appliance. 

43. The appliance should only be stored indoors in a dry place away of moisture and 

high or very low temperature and avoid direct exposure under ultraviolet. 

44. Make sure the appliance is clean and dry before storing.  

45. Let the appliance cool down before storing. 
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CAUTION! 

Do not touch the hot surfaces of the appliance as there is a risk of burns. 

Risk of burn from the steam coming out of the appliance. 

 

 

 

WARNING! 

To avoid cause of fire, do not cover the appliance by any mean.  

 

 

 

WARNING! 

The appliance generates magnetic field that may negatively interfere 

implanted electronic components e.g. pacemakers or insulin pumps and 

devices such as radio, tv and banking cards. 

 

 

WARNING! 

Do not use any accessories not recommended by the manufacturer. Do 

not operate with any external timer or remote control system.  

 

 

WARNING! 

This appliance is not intended for use by children or persons with reduced 

physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 

knowledge, unless they are under supervision and they have been given 

specific instructions concerning the use of the appliance by a person 

responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that 

they do not play with the appliance. 

 

 

WARNING – RISK OF ELECTRIC SHOCK! 

To reduce the risk of electric shock do not attempt to open and repair the 

appliance by yourself. For any repair or maintenance contact an 

authorized service center.  
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Appliance description 
    

 
 

1. Induction panel 

2. Control panel 

3. Air outlet 

 

Control panel 

 

 
 

1. Power indicator 

2. Timer indicator 

3. Temperature indicator 

4. LCD display 

5. Select button 

6. Booster function button 

7. Lock button 

8. Decrease button 

9. Increase button 

10. On/Off Button 
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Before first use 

 

1. Carefully unpack the appliance and remove all packaging materials. Keep plastic 

bags out of the reach of babies and children. 

2. Clean the external surface of the appliance with a soft cloth.  

3. Place the appliance on a flat and stable surface. 

4. Make sure that the appliance is properly placed on the base before using the 

appliance. 

5. Unfold the cord completely and make sure that there is not any sign of damage 

before using the appliance. 

6. Before connecting the appliance to the supply mains, check that the voltage of 

the appliance corresponds to that of the voltage mains in your home. 

7. If you notice an odor coming out of the appliance during the first use, it is normal. 

 

 Never immerse the appliance in water or any other liquid or in a dishwasher 

machine. 

 Never place the appliance in a disinfector machine.  

 Never use hard brushed, scouring pads, highly corrosive, abrasive or alcohol-

based cleaning agents to clean the appliance. 

 Make sure all parts are completely dry. 
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Operation 

 

1. Place the appliance on an even and stable surface.  

2. Plug the appliance to the mains supply. A beep sounds and the LCD display (4) will 

show “-L-” indicating the appliance is in standby mode.  

3. Press On/Off button (10) to turn on the appliance. LCD display (4) will show Στην 

“On”, LED indications will turn on and the appliance will remain in standby mode.  

4. Place on the appliance an appropriate cookware.  

 Make sure the bottom of the cookware is clean and dry and placed on the 

center of the cooking surface.  

 

The appliance allows you to cook in the following 2 ways according to your 

preferences: 

 

A. Cooking by adjusting the power and optionally the cooking time. 

B. Cooking by adjusting the temperature and optionally the cooking time. 

 

Α. Power and timer setting 

1. Press select button (5) and select power setting. Power indicator (1) will start flashing 

indicating the appliance is in setting mode and the default power setting 1600W will 

appear on the LCD display.  

2. Press the decrease (8) and increase (9) buttons to adjust the power according to 

the ingredients you want to cook.  

 

The appliance has 10 power levels (200, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400, 1600, 1800, 

2000w). If you do not adjust the power the appliance will operate in the default 

power.  

 

 Low Medium High 

Power 

(watt) 
200 400 600 800 1000 1200 1400 1600 1800 2000 

 

In case you wish to set a specific cooking time, set the timer by following the steps 

below. 

 

3. To set the timer press select button (5) again. Timer indicator (2) will start flashing 

indicating the appliance is in setting mode and the minutes will appear on the LCD 

display. 

4. Press the decrease (8) and increase (9) buttons once to adjust the time by 1 minute 

or long press to adjust the timer by 10 minutes. Timer can be adjusted from 1 minute 

to 4 hours. 

When you finish setting the select time will flash on the screen and then it will start 

the countdown. LDC display will show alternatively the remaining time and the 

selected temperature/power.  

5. Once the time runs out the appliance will turn off automatically.  
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Β. Temperature and timer setting 

1. Press select button (5) and select temperature setting. Temperature indicator (3) will 

start flashing indicating the appliance is in setting mode and the default 

temperature setting 180°C will appear on the LCD display.  

2. Press the decrease (8) and increase (9) buttons to adjust the temperature 

according to the ingredients you want to cook. 

 

The appliance has 10 temperature levels (60, 80, 100, 120, 140, 160, 180, 200, 200, 

240°C). If you do not adjust the temperature the appliance will operate in the 

default temperature.  

 

 Low Medium High 

Temperature 

(°C) 
60 80 100 120 140 160 180 200 220 240 

 

In case you wish to set a specific cooking time, set the timer by following the steps 

below. 

 

3. To set the timer press select button (5) again. Timer indicator (2) will start flashing 

indicating the appliance is in setting mode and the minutes will appear on the LCD 

display. 

4. Press the decrease (8) and increase (9) buttons once to adjust the time by 1 minute 

or long press to adjust the timer by 10 minutes. Timer can be adjusted from 1 minute 

to 4 hours. 

When you finish setting the select time will flash on the screen and then it will start 

the countdown. LDC display will show alternatively the remaining time and the 

selected temperature/power.  

5. Once the time runs out the appliance will turn off automatically.  

 

Booster function 

Booster function increase the power to maximum for fast cooking.  

1. Press Booster button (6) to turn on the function. LCD display will show “b” indicating 

the booster function is turned on. The appliance will operate at maximum power for 

10 minutes and then will return to the initial setting.  

2. To turn off booster function, press the select button (5). 

 Timer function is not available in booster mode.  

 

Lock function 

Lock function prevent the buttons from getting pressed accidentally. 

1. Press lock button (7) to lock the control panel. When the appliance is locked the 

only buttons that can be pressed are the lock and the On/Off button only for 

turning off the appliance. 

2. To unlock the appliance long press the lock button (7) for a few seconds. 

 The appliance cannot turn on when its locked.   

 When the appliance is removed from the power supply, lock function will turn off.  

 

The fan will keep working for 2 minutes after cooking is complete for heat dissipation.   

In power mode the appliance will automatically turn off after 2 hours of no button 

operation.   
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Working principle 

 
The induction cooker is mainly based in the electromagnetic induction technology. The 

sophisticated electronic circuitry of the induction hob produces high frequency 

electromagnetic field resulting high heat energy which heats up the bottom of the 

vessel effecting very fast cooking with thermal efficiency up to 93%. 

 

Choosing the right cookware for induction 

 

Only use cookware with a base suitable for induction cooking. Look for 

the induction symbol on the packaging or on the bottom of the 

cookware. 

 

 
You can check whether your cookware is suitable by carrying out a 

magnet test. Move a magnet towards the base of the cookware. If it is 

attached, the cookware is suitable for induction.  

If you do not have a magnet: 

1. Put some water in the pan you want to check. 

2. Turn on and wait for 3 minutes to check if the water gets hot. 

 

 

Suitable cookware 

 

 Suitable Not suitable 

Cookware bottom 

type 

Flat bottom 

 

Curved, uneven, rounded 

bottom 

 

Material 

Buttom made of iron, cast iron, 

magnetic stainless steel or 

enameled cast iron 

Button made of ceramic, glass, 

copper, bronze or aluminum 

Diameter 12 – 26cm 
Less than 12cm or 

More than 26cm 

Other type Bottom thickness over 1.5mm Cookware with concave base 

 

Make sure that the bottom of your cookware is smooth and sits flat against the surface 

of the appliance. Always centre your pan on the cooking surface. 
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Always lift the cookware from the induction cooker. Do not slide the cookware or it may 

scratch the surface.  
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Warning codes 

Error code Cause 

ON Waiting status 

E0 
No cookware is detected, incompatible cookware is not 

centered on the cookware 

E1 IGBT sensor open/short circuit 

E2 Internal overheat 

E3, E4 Voltage> 270V, Voltage <90V 

E5 Top plate sensor open/short circuit 

E6 Top plate overheat 
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Specifications 

  

Reference number BRN-0205 

Power 2000W 

Rating 220-240V~ 

Frequency 50-60Hz 

 

Safe appliance disposal 

 

 

This symbol on the product and / or accompanying documents means 

that used electrical and electronic equipment should not be mixed with 

general household waste. For proper treatment, recovery and recycling, 

please take this product to designated collection points where it will be 

accepted free of charge. Alternatively, in some  

countries, you may be able to return your products to your local retailer 

upon purchase of an equivalent new product. Disposing of this product 

correctly will help save valuable resources and prevent any potential 

negative effects on human health and the environment, which could 

otherwise arise from inappropriate waste handling. 
 

 

Note 

Product appearance and specifications are subject to change for improvement 

without notice. 
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